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1. Цели  и задачи  освоения  дисциплины  

2. Место  дисциплины  в структуре  ООП.  

3.  Требования  к  результатам  усвоения  дисциплины.  Процесс  изучения  
дисциплины  направлен  на  формирование  следующих  компетенций:  ОК-1,  ОК-2,  ОК-3,  
ОК-5,  ОК-6,  ОК-7,  ОК-8,  ОК-12,  ОК-13,  ОК-14.  Расшифровка  компетенций  дана  в  
следующих  таблице.  

Таблица  1 -  Формулировка  компетенций  для  направлений:  35.03.07  «ТЕХНОЛОГИЯ  
ПРОИЗВОДСТВА  И  ПЕРЕРАБОТКИ  СЕЛЬХОЗПРОДУКЦИИ»,  35.03.05  
«САДОВОДСТВО»,  35.03.04  «АГРОНОМИЯ»,  36.05.01  «ВЕТЕРИНАРИЯ»  (специалитет).  

Направление 
подготовки 

Код 
компетенци 

и 

Формулировка  компетенции  

Технология 
производства  и  
переработки 
сельскохозяйстве 
нной  продукции  

ОК-5 

способностью  к  коммуникации  в  устной  и  письменной  
формах  на  русском  и  иностранном  языках  для  решения  
задач  межличностного  и  межкультурного  
взаимодействия 

Технология 
производства  и  
переработки 
сельскохозяйстве 
нной  продукции  ОК-6 

способностью  работать  в  коллективе,  толерантно  
воспринимать  социальные,  этнические,  
конфессиональные  и культурные  различия  

Технология 
производства  и  
переработки 
сельскохозяйстве 
нной  продукции  

ОК-7 способностью  к самоорганизации  и  самообразованию  

Садоводство 

ОК-5 

способностью  к  коммуникации  в  устной  и  письменной  
формах  на  русском  и  иностранном  языках  для  решения  
задач  межличностного  и  межкультурного  
взаимодействия 

Садоводство 

ОК-6 
способностью  работать  в  коллективе,  толерантно  
воспринимая  социальные.  этнические,  
конфессиональные  и культурные  различия  

Садоводство 

ОК-7 способностью  к самоорганизации  и  самообразованию  
Агрономия 

ОК-5 

способностью  к  коммуникации  в  устной  и  письменной  
формах  на  русском  и  иностранном  языках  для  решения  
задач  межличностного  и  межкультурного  
взаимодействия 

Агрономия 

ОК-6 
способностью  работать  в  коллективе,  толерантно  
воспринимать  социальные,  этнические,  
конфессиональные  и культурные  различия  

Мета даної дисципліни полягає в тому, щоб навчити студентів користуватися нормами 
української літературної мови в різних мовленнєвих сферах.  

 Дисциплина «Официальный язык (украинский)» относится к дисциплинам 
вариативной части блока Б1 основной образовательной программы подготовки 
специалистов по специальности: 36.05.01 – Ветеринария, специализация «Лечебное дело».
 Дисципліна «Офіційна (українська) мова» опирається на знання з українськоїмови,
отримані студентами в результатівивченняїї в школі. Тому студенти повинні мати уявлення 
про систему української мови в обсязішкільної програми.
 Місце навчальної дисципліни – в системі допоміжних курсів, що формують загально 
культурну компетенцію випускника. 



ОК-7 способностью  к самоорганизации  и  самообразованию  
Ветеринария 

ОК-1 
владением  культурой  мышления,  способностью  к  
обобщению,  анализу,  восприятию  информации,  
постановке  цели  и выбору  путей  ее  достижения  

Ветеринария 

ОК-2 умением  логически  верно,  аргументированно  и  ясно  
строить устную  и письменную  речь  

Ветеринария 

ОК-3 готовностью  к  кооперации  с  коллегами,  работе  в  
коллективе 

Ветеринария 

ОК-6 способностью  к  саморазвитию,  повышению  своей  
квалификации  и  мастерства  

Ветеринария 

ОК-7 
умением  критически  оценивать  свои  достоинства  и  
недостатки,  намечать  пути  и  выбирать  средства  
развития достоинств  и устранения  недостатков  

Ветеринария 

ОК-8 

способностью  к  осознанию  социальной  значимости  
своей  будущей  профессии,  обладание  высокой  
мотивацией  к  выполнению  профессиональной  
деятельности 

Ветеринария 

ОК-14 
владение  одним  из  иностранных  языков  на  уровне  не  
ниже  разговорного  

В результате усвоения  дисциплины  студент  должен:  

3.1.  Знать:  фонетические  особенности,  грамматическое  строение,  особенности  
синтаксиса  украинского  языка;  нормы  украинского  литературного  языка  (фонетические,  
лексические,  грамматические,  правописные).  

3.2.  Уметь:  переводить  тексты  с  русского  языка  на  украинский  и  наоборот;  
переводить  тексты  разного  стилевого  характера,  вести  беседы  на  профессиональные  и  
бытовые темы на украинском  языке.  

3.3. Владеть:  лексическими  и фразеологическими  средствами  языка.  

Рабочая  программа  учебной  дисциплины  рассчитана  на  50  часов  аудиторных  заня-
тий, из них  50 часов  - это лабораторные  занятия.  

С  целью  систематизации  и закрепления  полученных  теоретических  знаний  и  прак-
тических  умений  в  рабочей  программе  учебной  дисциплины  предусмотрена  самостоя-
тельная  работа студентов.  Внеаудиторная  самостоятельная  работа  студентов  составляет  50  
часов,  из них  на подготовку  к зачету отводится  20  часов.  

Учебная  дисциплина  изучается  1  семестр  и  заканчивается  промежуточной  
аттестацией  студентов  в  форме  зачета.  Формированию  отмеченных  знаний,  умений  и  
владений  соответствуют  разделы  дисциплины.  

4 

ОК-6 - способностью к коммуникации в устной и письменной 
формах на русском и иностранном языках для решения задач 
межличностного и межкультурного взаимодействия.



4.  Структура  и содержание  дисциплины  (модуля)  

4.1.  Распределение  работы  в з.е./часах  по  видам  аудиторной  и  самостоятельной  
работы  студентов  по  семестрам  

Семестр 

Количество  часов  
Форма 

итогового 
контроля 

Семестр 
Трудоем-

кость 
з.е./часы 

В том  числе  Форма 
итогового 
контроля 

Семестр 
Трудоем-

кость 
з.е./часы 

Аудиторних Самост 
.  работа  

Форма 
итогового 
контроля 

Семестр 
Трудоем-

кость 
з.е./часы Всего Лекций Лаб. 

раб. 
Практич. 

зан 

Самост 
.  работа  

Форма 
итогового 
контроля 

2 3/108 50 - 50 - 58 зачет 

Итого: 3 з.е./  108  50 - 50 - 58 

4.2.  Распределение  видов  учебной  работы  и  их  трудоемкость  по  разделам  
дисциплины 

№ 
раз-
дела 

Наименования  разделов  

Количество  часов  № 
раз-
дела 

Наименования  разделов  
Всего 

Аудиторная 
работа 

Внеауд. 
робота 

(CP) 

№ 
раз-
дела 

Наименования  разделов  
Всего 

Л п з JIP 

Внеауд. 
робота 

(CP) 
1 Роздш  I «Фонетика. Графка.  Орфоешя»  6 - - 2 4 
2 Роздш  II  «Орфограф1я»  30 - - 14 16 
3 Роздш  III  «Морфолопя»  50 - - 34 16 

1-3 ГПдготовка до  затку  22 - - - 22 
Итого: 108 - - 50 58 

4.3.  Тематический  план  по  видам  учебной  деятельности  

Лекции  -  не предусмотрено  учебным  планом.  

Практические  и семинарские  занятия  - не предусмотрено  учебным  планом.  

Лабораторные  работы:  

№ 
п/п 

Номер 
раздела 

дисциплины 

Объем 
часов 

Тема  лабораторного  
занятия 

Учебно-наглядные 
пособия 

1 2 3 4 5 
Роздш  I «Фонетика. Графка.  Орфоешя»  

1 I 2 

Украшська  мова  серед  
слов'янських  мов.  Алфав1т  
Росшсько-украшсью 
звуков!  сшввщношення.  
Граф1чш  знаки  украшсько1  
мови 

Методичний  поабник,  
таблиця 

Итого  по  разделу  
часов: 2 

Роздш  II  «Орфограф1я»  



2 II 2 Вживания  апострофа  Методичний  пос1бник  
3 II 2 Вживання  м'якого  знака  Методичний  иос1бник  

4 11 2 Чергування  голосних  Методичний  пос1бник,  
картки  з  завданням 

5 II 2 Чергування  приголосних  Методичний  пос1бник  

6 II 2 Спрощення  в  трупах 
приголосних 

Методичний  пос1бник,  
схема 

7 II 2 Правопис  префшав  Методичний  пос1бник,  
роздатковий  матер1ал  

8 II 2 Подвоення  приголосних  Методичний  пос1бник,  
таблиця 

Итого  по  разделу  
часов: 14 

Роздш  III  «Морфолопя»  

9 III 2 
Морфолопя.  1менник.  
Лексико-граматичш 
розряди  iMeHHiiKiB  

Методичний  пос1бник  

10 III 2 1менники  I вщмши,  i'x  
вщмшювання 

Таблиця,  методичний  
иос1бник 

11 III 2 1менники  II вщмши,  ix  
вщмшювання 

Методичний  поабник,  
стенд 

12 III 2 1менники  III та  IV вщмш,  i'x  
вщмшювання 

Методичний 
пос1бник, схема 

13 III 2 
Вщмшювання  пр1звищ,  

1мен та по  батьковг  
Творения  1мен по  батьковг  

Методичний  поабник,  
роздатковий  MaTepian  

14 III 2 
Прикметник.  Розряди  

прикметниюв.  Ступеш  
пор1вняння  прикметниюв  

Методичний  поабник,  
таблиця 

15 III 2 Вщмшювання 
прикметниюв 

Методичний  нос1бник,  
схема 

16 III 2 
Числ1вник.  Розряди  за  
будовою та  лексичним  

значениям 

Методичний  поабник,  
картки  is  завданням 

17 III 2 
Типи  вщмшювання  

числ1вник1в.  Особливоеп  
сполучення  з  1менником.  

Методичний  пос1бник,  
таблиця 

18 III 2 Займенник.  Розряди  
займенншав 

Методичний  пос1бник,  
картки  i3 завданням 

19 III 2 Вщмшювання  займеннишв  Методичний  пос1бник,  
таблиця 

20 III 2 
Присл1вник.  Розряди  
присл1вник1в.  Ступен1  

пор!вняння. 
Методичний  пос1бник  

21 III 2 Д1еслово.  Д1ев1дм1нювання  
д1ешнв 

Методичний  пос1бник,  
схема 

22 III 2 Д1еслова минулого  та  
майбутнього  часу  

Методичний  поабник,  
картки  з  завданням 

23 III 2 Умовний  та  наказовий  
cnoci6  д1есл1в  

Методичний  поабник,  
роздатковий  Marepia.ii  

24 III 2 Д1еприкметник  та  Методичний  пос1бник,  



д1еприсл1вник таблиця 

25 III 2 
Службов1 частини  мови.  

Прийменник.  Сполучник.  
Частка.  Вигук  

Методичний  поабник  

Итого  по  разделу  
часов: 34 

Итого: 50 

Самостоятельная  работа  студентов  

Раздел 
дисциплины 

№ 
п/п Тема  и вид  СРС  

Трудоемкое 
ь 

(в  часах)  
Роздш  I «Фонетика. Графжа.  Орфоешя»  

1 Вимова голосних  та приголосних  звушв  2 

Роздш I 2 Правильне  вживання  лггери  Г.Тренувальш  вправи  2 

Итого  по  разделу  часов:  4 
Роздш  II  «Орфограф1я»  

3 Правопис  буквосполучень  йо, ьо. Виконання  вправ  1 

4 Вживання  апострофа  в словах  шшомовного  
походження.  Виконання  вправ  1 

5 Чергування  приголосних  при додаванш  суфжса -ин-. 1 
6 Подвоення  в словах шшомовного  походження  1 

7 Правопис  голосних  и,  i в словах  шшомовного  
походження. 2 

Роздш  II  8 Творения  1мен по батьков1 чолов1чого та  жшочого  
роду 2 

9 Правопис  префшлв  2 

10 
Знати  слова етикету;  складати  д1алоги,  
використовуючи  слова вв!чливостк  «Ом'я»,  «У  
б1блютещ»,  «Ушверситет»  

2 

11 Вивчити  напам'ять  Bipnii  2 

12 

Перекладати  укра'шською мовою тести,  вмгги i'x  
переказувати  близько за змктом  («Нацюнальна  
символша»,  «Украшський  рушник»,  «Ки1в -  столиця  
Украши»,  «Створення  ЗапорозькоУ  Cini»)  

2 

Итого  по разделу  часов:  16 
Роздш  III  «Морфолопя»  

13 

В1дм1нювання  1менниюв  II вщм1ни  чолов1чого  роду.  
Шдготовка  повщомлень  про  особливост1  
вщм1нювання  вказаних  1менник1в з  використанням  
1нтерактивних  технологш  

2 

14 В1дм1нювання  числ1вник1в  2 
Роздш  III  15 Творения майбутнього  часу  д!есл1в  2 

16 Складати д!алоги,  використовуючи  слова  вв1чливостк  
«В  1дальн1»,  «У транспорт!»,  «На  вщпочинку»  3 

17 Вивчити  напам'ять  Bipuii  4 

18 Перекладати  укра'шською мовою тести, в м т г  i'x  
переказувати  близько  за зм1стом  («Б1ограф1я  3 



Т.Г.Шевченка»,  «Великдень»,  «Перша  б1блютека  на  
Pyci»,  «Знищення  ЗапорозькоУ  Cini»)  

Итого  по разделу  часов:  16 
Итого: 38 

Роздш  I-III  19 Подготовка до  залшу  22 
Итого: 58 

5. Примерная  тематика  курсовых  проектов  (работ)  

Курсовые работы  не предусмотрены  учебным  планом.  

6. Образовательные  технологии:  

Семестр Вид  занятия  
(Л, ИР,  ЛР)  

Используемые  интерактивные  
образовательные  технологии  

Количество 
часов 

1 Л - -

Пз - -

ЛР Комп'ютерна  симулящя,  рольова  гра  «У  
б1блютещ»,  рольова гра  «В Тдальш» 

2 

2 Л - -

Пз - -

ЛР Комп'ютерна  симулящя,  рольова  гра  «У  
магазин!»,  «Придшстровський  ушверситет»  
психолопчний  треншг  

2 

Итого: 4 

7.  Оценочные  средства  для  текущего  контроля  успеваемости,  промежуточной  
аттестации  по  итогам  усвоения  дисциплины  и  учебно-методическое  обеспечение  
самостоятельной  работы  студентов.  

Лабораторное  занятие  состоит  из следующих  частей:  
• проверка домашнего  задания/самостоятельной  работы;  
• работа  с упражнениями  и задачами; 
•  аудирование  

После  окончания  лабораторного  занятия  студенты  получают  задания  для  
самостоятельной  работы.  

Подготовка  к лабораторному  занятию -  это работа над тремя  группами  заданий:  
• чтение  учебной  литературы  по темам лабораторного  занятия;  
• выполнение  задач  и  упражнений;  
• подготовка  к пересказу  текста  или чтение стихотворения  наизусть.  

Текущая  аттестация:  
•  тестирования;  
• чтение  наизусть  стихотворений  или перевод  текстов;  
• выполнение  практических  заданий  и  упражнений.  

Образец тестовых заданий,  которые предлагаются  для  аттестации:  

1. Знайдггь  слово, у якому допущено  помилку.  
а)  гарбуз;  
б)  грунт;  



в)  гудзик.  
2. Апостроф  пишемо  у  слови  
а)  священник;  
б)  р1здв..яний;  
В)  П . . Я Т Н И Ц Я .  

3.  Укажггь слово,  в якому  пишемо  ь:  
а)  порт..ера;  
б)  бар..ер;  
в)  сер..йозний.  
4. В укра'шеьких  словах шсля шиплячих  та  б,  п,  в, м,  ф,  р школи  не  пишемо  
а)  апострофа;  
б) м'якого  знака;  
в) я, ю,  е.  
5. Укажггь рядок,  у  якому  в ycix  словах  вщбуваеться  чергування  голосних  при  
словозмшь 
а) ягода,  боець,  стш;  
б)  r p i M ,  шж,  озеро;  
в) Benip,  H i e ,  вовк.  
6. Знайдггь  слово,  у  якому  не вщбуваеться  чергування  приголосних.  
а) танк; 
б)садити; 
в) друг. 
7.  У якому  слов1 допущено  помилку?  
а)  проТздний;  
б)студентський; 
в)  юстлявий.  
8. У якому  рядку допущено  орфограф1чну  помилку:  
а) зняти, змогти, стерти,  сфокусувати,  зшнути;  
б) принизити,  пребережний,  сшити,  щлзвище;  
в) згорнути,  стрнвожитнся,  безщейний,  сказати.  
9. Знайдггь  рядок, де  у Bcix словах  вщбуваеться  подвоення.  
а) невблага(н)ий,  каче(н)я;  
б) коло(с)я.  а(т)естат;  
в) ва(н)а,  страше(н)ий.  
10. Визначте  рядок, де у словах допущеш  помилки.  
а) радю,  фабрика,  napi;  
б) касир, Aвcтpiя,  Париж;  
в) финал, цирк,  Сщил1я.  
11.  1менник  - це часгина  мови,  яка:  
а) вказуе  на предмет,  але не називае  його;  
б) вказуе на ознаку  предмета;  
в) означае  назву предмета  i вщповщае  на питания  хто?,  що?  
12.1менники  листоноша,  байка,  трудяга,  сирота,  ледацюга  належать  до:  
а) жшочого  роду;  
б) чолов!чого  роду;  
в) епшьного  роду.  
13.1менники  в укра'шськш  MOBI  ПОДШЯЮТЬСЯ  на:  
а)  дв1 в1дм!ни; 
б) три  вщм1ни;  
в) чотири  в1дм1ни.  
14. До  1 вщмши  належать  1менники:  
а) чолов1чого,  ж1ночого,  середнього  род1в;  



б) жшочого  роду  на -а, -я; 
в) чолов1чого та жшочого  роду  на -а, -я. 
15.1менники  з основою  на -р 2 вщмши  належать  до:  
а) твердо!' групи; 
б) м'яко'! групи; 
в) до твердо'!,  м'яко!',  м1шано'! груп. 
16. У якому  рядку  у  B c i x  i M C H H I I K i B  3 вщмши  в орудному  вщмшку  будугь  
подвоюватись  ириголосш?  
а)  TiHb, вщдаль,  мщь;  
б) зелень,  мораль,  любов;  
в) область,  педаль,  шч.  
17. Суф|кси  -ат, -ят додаються  при вщмшюванш  шенниктв:  
а)  1 в!дм!ни; 
б) 3  вщмши; 
в) 4  вщмши.  
18.  На групи подшяються  гменники:  
а)  1 i 2  вщмш;  
б)  1, 2,  3  вщмш; 
в) ycix чотирьох  вщмш.  
19. У якому  рядку  Bci прикметиики  належать  до  твердоУ групи? 
а) Pimyni люди,  майбутш  агрономи;  
б) весел! дгги, безкра'! лани; 
в) домашн! клопоти. лптн  вечори.  
20.  Укажггь  рядок, де представлен! форми  найвищого  ступеня  порншяння:  
а) бшьш глибокий,  сильшший;  
б) найглибший,  найбшьш  сильний;  
в) самий  глибокий,  самий  сильний.  
21.  Що означають  кшьккш  числ1вники?  
1. Ознаку  предмета.  
2. Порядок предмете  при  Л1чб!.  
3.  Д1Ю предмета. 
4. К!льк!сть  предмет!в  
22.  У якому  словосполученш  числ1вник з 1менником  вжито  неправильно?  
1. Дв! трет!х  кшометри.  
2. Чотири десятих  метра.  
3. Три  столи.  
4. П'ять  вщсотив.  
23. У якому  словосполученш  займенник  з !менником  вжито  неправильно?  
1.  Св01Й  ДИТИН1. 
2.  Свое!" дитин!. 
3. На тому  бощ.  
4.  На  TiM 6oui. 
24.  У якому  рядку  Bci займенники  вжито  в орудному  вщмшку?  
1. Тим, щею,  вс!ма,  мен!.  
2. Кожним,  кожною,  кожними,  кожшм.  
3. Всякою,  вс1ма, мною,  нами.  
4. Тими,  ним,  не'!, чим. 
25. Внзначте  рядок,  у якому  Bci займенники  особовь  
1. Який,  чий, котрий,  скшьки.  
2.  ЬПхто, н1що, н!який,  шскшьки.  
3. Всякий, кожний,  !нший,  увесь.  
4. Я, ти, ми,  вони.  



26. У якому  рядку  Bci слова  -  присл1вники?  
1. Вволю, поволц  вшьно,  вшьний,  воля.  
2.  fleini,  удвох,  по-друге,  двое,  вдруге.  
3. Там, тут, як, десь,  щось.  
4. Довго, завдовжки,  задовго,  якнайдовше,  довше.  
27. Знайдггь  рядок,  у  якому  присл1вник ужито  в найвищому  C T y n e n i .  

1. Глибоко. 
2.  Глибше.  
3.  Найглибше.  
4. Бшьш  глибоко.  
28. У якому  рядку  Bci д1еслова  належать до  II  дквщмши? 
1. НепокоТтися, дозволяти,  сшвати,  сховати.  
2. Крутити,  шум1ти,  св1тити,  передати.  
3. Говорите,  шдхопити,  вимагати,  вщдати.  
4. Спати, летни,  мовчати,  вчити.  
29. Знайдггь  рядок,  у  якому  Bci д!еслова  вжшт  в теиершньому  4aci  дшсного  
способу. 
1. Хот1в би, знала,  читатиму,  пишу.  
2. Бачила,  подивись,  знаю,  терплять.  
3. Читай, сиди,  жив1ть,  носять.  
4. Ходять, летать,  читаемо,  сиджу.  
30. Визначте,  у якому  рядку  Bci д1еслова вжип  в складнш  форм!  майбутнього  
часу. 
1. Напишу, розказуватиму,  буду  читати.  
2. Напишу, розкажу,  прочитаю.  
3. Писатиму,  розказуватиму,  читатиму.  
4. Буду писати, буду розказувати,  буду  читати.  
31.  У якому  рядку yci дкприкметники  активного  стану?  
1) р1жучий, почорнший,  пострижений;  
2) шанований,  посивший,  благаючий;  
3) люблячий,  ходячий,  киплячий.  
32.  Д1еприкметники:  
1) вщм1нюються  як  прикметники;  
2) д1ев1дм1нюються. як  д!еслова;  
3) е  незм!нюваними.  
33.  У якому  рядку  представлен! д1еприсл!вники доконаного  виду?  
1) ламаючи,  ставлячи,  кидаючи;  
2) понуривши, перемкши,  стрибнувши;  
3) лежачий,  в'янучий,  миючий.  
34. Визначте  словосполучення  з д1епрнсл1вником: 
1) падагсга  3opi;  
2) лежач1 xBopi; 
3) жовтпочи  на coHni. 
35. Прийменник  -  це службова  частина  мови,  яка:  
1) вживаеться для з'еднання  однорщних  члешв  речения;  
2) вживаеться  для з'еднання  частин  складного  речения;  
3) виражае залежнють  1менника, числ!вника та займенника вщ  1нших  сл1в  
у  словосполученн1;  
4) виражае  почуття,  спонукання  до дп,  але не називае  i'x.  
36. Познайте  рядок  з правильно  побудованими  словосполученнями:  
1) послати  за хл1бом, nira  за  водою;  
2) по проханню батыав. зайшов шд  Benip;  



3) pic серед сосен,  продирався  кр1зь купи;  
4) датн  по яблущ, зруйнований  через  noBiHb.  
37.  Вкажггь  рядок,  у  якому  eci  сполучники пишуться  разом:  
1) з\тим\щоб,  коли\б\то,  от\же\ш\ж;  
2) тшьки\но, тому\то,  як\би;  
3) або\що, за\тим, то\що,  тако\ж;  
4) або\ж,  все\ж, не\мов,  аш\ж.  
38.  Вкажггь  рядок,  у  якому  Bci сполучники  непохщш:  
а) а, бо,  i, але; 
б) а, але, якщо.  як;  
в) зате, що,  i,  бо;  
г) коли, немов, хоч,  або.  
39. Вкажггь  рядок,  у  якому  Bci частки  вктгйвш:  
1) ось, он, от, то,  це,  воно;  
2) якраз,  куди там, щоб,  все;  
3) просто, де там, хай,  не;  
4) це, куди,  Hi, би, ну  й.  
40. Вигук -  це службова  частина  мови,  яка:  
1) вживаеться  для з'еднання  cniB у реченш; 
2) вносить  p i 3Hi  додатков1 вщтшки  значения  в речения; 
3) виражае почуття, волевиявлення  мовця,  не називаючи  i'x;  
4) виражае залежшсть  1менника,  числ1вника та займенника вщ шших  сл!в у 
словосполученш. 

Виды  итогового  контроля  - зачет 

Примерные  вопросы  к зачету  по  предмету  
«Официальный  язык/  украинский»:  

1.  Що таке  алфавгг?  
2.  Назвпъ  букви  укра'шського алфавпу.  Пор1вняйте  його  з роайським  алфавпом.  
3.  Як позначаеться м'якють приголосних  на  письм1?  
4.  Сформулюйте  основш  правила вживання м'якого  знака  в укра'шськш  мовк  
5.  Сформулюйте  основш  правила,  коли  м'який  знак  в  укра'шськш  MOBi  не  

вживаеться. 
6.  Коли пишеться  йо,  а коли  ьо?  
7.  Визначте функщю  апострофа  в укра'шськш  графщг  
8.  Сформулюйте  основш  правила вживання  апострофа  в укра'шськш  мовк  
9.  Назвпь  yci випадки чергування  приголосних:  

а)  в  1менниках;  
б)у  д1есловах.  

10. Назвпь  0CH0BHi зм1ни приголосних  при  i'x 36iry  на меж1 кореня  i суф1кса. 
11. Що  таке  подовження  приголосних?  Яю  приголосш  можуть  подовжуватися  i  за  

яко'1 умови? 
12. Пояснпь  природу  фонетичного явища  спрощення.  
13. Назвпъ  випадки  спрощення  в  OCHOBI  слова,  яю  вщбуваються:  а)завжди;  

б)частково. 
14. Назв1ть випадки,  за яких  спрощення  в словах  не  вщбуваеться.  
15. Як змшюеться префкс  з- перед  к,  и, т,  ф,  х? 
16. Чи змшюються  iHmi  преф1кси,  що  заюнчуються  на  приголосн1 звуки,  перед  цими  

приголосними? 
17. Як  вимовляеться  кшцевий  приголосний  з  у  преф1ксах  роз-,  без-?  Наведггь  

приклади. 



18. Розкажггь про правопис префшлв  пре-,  при-,  npi-. Наведпь вщповщш  приклади.  
19. За якими типами  вщмшюються  чолов1ч1 i жшоч1 1меиа по  батьков1?  
20. Яю частиии  мови  називаються  повиозначними?  Назвпь  Тх.  
21. Чому  частиии  мови називаються  службовими?  Назвпъ  i'x службов1 функцп.  
22. Яка  частина мови  не  входить  Hi до самостшних,  Hi до службових?  Прошюструйте  

на  прикладах.  
23. Яка частина  мови  називаеться  1менником? Яю  ви знаете  1менники  за  значениям.  
24. Яш  iMeHHHKii належать до спшьного  роду?  
25. Яю  1менники  вживаються тшьки  у множит  або тшьки  у одниш? 
26. Назвпь  принципи  подшу  1менниюв  на вщмши  i  групи.  
27. Назвпь  основш  правила  правопису  вщмшкових  закшчень  1менниюв  1,  2,  3,  4  

вщмш. 
28. Яка частина  мови  називаеться  прикметником?  
29. За якою ознакою прикметники  подшяються  на яюсш  i  вщносш? 
30. Що означають  присвшш  прикметники?  
31. Яш  е ступеш  пор!вняння  прикметниюв? Як вони  творяться?  
32. Розкажпь  про  подш прикметниюв  на  групи.  
33. Яю особливосп  вщмшювання  прикметниюв?  
34. Яка частина мови  називаеться  числ1вником?  
35. На яю види подшяються  числ1вники  за структурою?  Наведпь  приклади.  
36. Чому  числ1вники  подшяються  на юльюсш  i  порядков!?  
37. Наяю  групи  подшяються  юльюсш  числ1вники?  
38.  Ha3BiTb основш  типи  вщмшювання  юльюсних  числ1вниюв.  Наведпь  приклади.  
39. У чому особливють  вщмшювання  складених  числ1вниюв?  
40. Що  таке  займенник?  Чим  вщр!зняеться  займенник  вщ  1менника,  прикметника,  

числ1вника? 
41.3  якими  частинами  мови  сшввщноситься  займенник?  Прошюструйте  

прикладами. 
42. Назвпь  розряди  займенниюв  i  Bci слова, яю до  них  належать.  
43. У чому особливють  вщмшювання  займенниюв  кожного  розряду?  
44. Що таке д1еслово? Яю  е способи  д1есл1в?  
45.  Як змшюються  д1еслова дшсного  способу?  
46. Як творяться  д!еслова умовного  способу  i як вони  змшюються?  
47. Як змшюються  д1еслова наказового  способу?  
48. Яш  е часи  д!еслова?  
49. Як  зм1нюються  д1еслова тепершнього  часу?  
50. Як змшюються  д1еслова минулого  часу?  
51. Як змшюються  д1еслова майбутнього  часу?  
52. Яш  д1еслова  належать  до  1  i  2  д1евщмш?  Яш  особливост1  правопису  особових  

заюнчень  д!есл1в  1 i 2  д1евщмш? 
53. Що таке  присл1вник? Якi  приошвники  мають  ступен!  пор1вняння?  
54. Яш  частини мови належать до  службових?  
55.  У чому  полягае  службова  функщя  прийменника?  
56.  Що таке  сполучник?  
57. Назвпь  розряди  сполучниюв.  
58. Яка службова  функщя  частки?  
59. Яш  е розряди  часток?  
60. Що таке вигук?  На яю групи  за значениям  подшяються  вигуки?  



8.  Учебно-методическое  и информационное  обеспечение  дисциплины  (модуля)  

8.1. Основная  литература:  
1. Вихованець  I.P.,  Городенська  К.Г.,  Грищенко  А.П.  Граматика  украшськси  мови.  -

К.: -  1982.  
2. Горяний  В.Д. Рщна мова.  10 -  11кл. -  К.: -  1995.  
3.  Кононенко  П.П.,  Кадомцева  JI.O.,  Мацько  J1.I.  Украшська  мова.  Попбник  для  

вступнишв до  вуз1в. -  К.: -  1992.  
4. Практикум  з  украшсько1 мови. -  Донецьк.  -  2007.  
5. Сучасна украшська  лггературна мова / За редакщею А.П.Грищенка  - К.: -  1998.  
6. Сучасиий украшський  правопис.  Комплексний  довщник.  -  Харюв.  -  2002.  
7. Шевчук  С.В.  Практикум  з укра'шсько!' мови. Модульний  курс.  -  К.:-  2008.  

8.2. Дополнительная  литература:  
1. Доленко  М.Т.,  Дацюк  I.I.  та  mini.  Сучасна  украшська  мова.  Зб1рник  вправ.  -  К.:  -

1989. 
2. Дубик  А.О. Украшська  мова. Навчально-методичний  пошбник.  -  Тирасполь.-2005.  
3.  Выхованец  И.Р.,  Карпиловская  Е.А.,  Клименко  Н.Ф.  Изучаем  украинский  язык.  

Расширенный  курс. -  К.: -  1996.  
4. Козачук  Т.О. Укра'шська мова для  абггур1ент1в. -  К.: -  2003.  
5.  Плющ  М.Я.,  Леута  O.I.,  Гальона  Н.П.  Сучасна  украшська  лггературна  мова.  

Зб1рник вправ.  -  К.: -  1995.  
6. Тести  5-12 класи.  Украшська  мова. -  К.:-  2006.  
7. Ющук  1.П. Практикум  з украшсько!' мови. -  К. -  1997.  

9. Материально-техническое  обеспечение  дисциплины  (модуля):  
Занятия  проводятся  в  компьютерном  кабинете,  в  лингафонном  кабинете  аграрно-

технологического  факультета  и  в  Центре  украинской  культуры,  который  оборудован  
стендами, таблицами,  схемами,  портретами.  

10. Методические  рекомендации  по  организации  изучения  дисциплины:  
Рабочая  учебная  программа  по  дисциплине  «Официальный  язык/украинский»  

составлена  в  соответствии  с  требованиями  Федерального  Государственного  
образовательного  стандарта  ВО  с  учетом  рекомендаций  ПрООП  ВО  по  направлениям  
подготовки:  35.03.07  «ТЕХНОЛОГИЯ  ПРОИЗВОДСТВА  И  ПЕРЕРАБОТКИ  
СЕЛЬХОЗПРОДУКЦИИ»,  профили подготовки:  «Технология  производства  и  переработки  
продукции  животноводства»,  «Технология  производства  и  переработки  продукции  
растениеводства»,  35.03.05  «САДОВОДСТВО»,  профили  подготовки:  «Декоративное  
садоводство  и  ландшафтный  дизайн»,  «Плодоводство  и  виноградарство»,  35.03.04  
АГРОНОМИЯ,  профили  подготовки:  «Защита  растений»,  «Агробизнес»,  36.05.01  
«ВЕТЕРИНАРИЯ»  (специалитет),  профиль подготовки:  «Ветеринария».  

Преподавание  дисциплины  предполагает  проведение  лабораторных  занятий  и  
самостоятельной  работы  студентов  в  сочетании  с  активными  исследовательскими  и  
интерактивными  методами  работы.  



11.  Технологическая  карта  дисциплины  
Курс I  
Группы  АТ16ДР62АБ,  АТ16ДР62ЩР,  АТ1§ДР62ПВ,  АТ16ДР62ДС,  А Т Щ Р 6 2 П Р ,  

АТ1бДР62#Ж. 
Семестр  II  
Преподаватель,  ведущий лабораторные  занятия:  Пазина  Н.В.  
Кафедра украинской  филологии  
Модульно-рейтинговая  система  не  предусмотрена.  

Составитель: 
преподаватель  кафедры  
украинской  филологии  Н.В.Пазина  

Рабочая  учебная  программа  рассмотрена  методической  комиссией  филологического  
факультета  протокол  №  /  от  «•£  20  г.  и  признана  соответствующей  
требованиям  Федерального  Государственного  образовательного  стандарта  ВО  и  учебного  
плана  по  направлениям:  35.03.07  «ТЕХНОЛОГИЯ  ПРОИЗВОДСТВА  И  ПЕРЕРАБОТКИ  
СЕЛЬХОЗПРОДУКЦИИ»,  35.03.05  «САДОВОДСТВО»,  35.03.04  «АГРОНОМИЯ»,  
36.05.01  «ВЕТЕРИНАРИЯ»  (специалитет).  

Согласовано: 

И.О.  Зав.  кафедрой  
технологии  и переработки  сельхозпродукции  
к.б.н.,  доцент  

И.О.  Зав.  кафедрой  
садоводство,защиты  растений  и  экологии  
к.с.-х.н.,  профессор  

А.Д.  Рущук  

Н.А.  Куниченко  

И.О.Зав.  кафедрой  
ветеринарной  медицины  
к.в.н.,  доцент  

Зав.  кафедрой  
украинской  филологии  
к.ф.н.  доцент  

Ю.Л.  Якубовская  

Е.Л.  Якимович  


